
▼lekt mitt tntres** i hög grad. och
eo aning »åger mig- att------------- Jag
▼e< rerfcUgra lcke> hur jag skall ut
trycka mig

— Du menar ril Icke. att de kom
ma att harm nigot inflytande på det 

rör dig. vill jag hoppas, sade miss 
Tusen* hastigt-

— Ja. något sådant rar det. som jag 
rtlle såga eller rättare, att dessa rö
vares beryktade anförare ofta torde 
komma att korsa min våg genom li
vet Jag vet ej varför namnet Alhan 
Vilde gjort ett så djupt Intryck på 
mig. men redan nar jag första gån
gen hörde det. var det liksom om ett 
minne från min tidigaste barndom 
hade vaknat 1 min själ, ett minne, 
visserligen dunkelt och svävande, 
men dock betydelsefullt

— Kan du icke påminna dig någon 
händelse från den tid. med vilken det
ta namn kan vara förknippat? frågade 
miss Molly

Martan satt tankfull och letade 
hland sina dunkla barndomsminnen, 
men bon skakade nästan bed rövad |

— Gott mitt bara Jag ser. att du ( »Oå»♦♦»»♦♦♦♦»»»»♦♦»♦♦♦♦♦♦»»fr ♦ »g
inte vanslåktats från de ädla Gyllen- j 
tonarne. vilka ståndigt offrat aQt för'

Utan omsvep. Manaa. din

får en rtdhåat. Pauls egen år av full 
Mod. och 1 dio “Excema överallt På Armarna

Led Därav 112 Ar”
de företaga dig ridturer det roarDr.

tar önskade livligt eo förening mellan 
sin enda dotter och sonen av sin ku
sin. Sebastian Gyllenton. alltså min 
son Paul.

digEcfartrte
Olja — Det roar »ig mycket

för människor måste min onkel också giv» Molly 
Teerna en hås*, ty utan hennes aåll- 
»kap rider jag ej ut. hon år en skick 

IQ |g otT ! ’■* ryttsrlnna. och min åls kade moder 
POPULÄRA j »åg alltid gårna, stt hon följde alg 

MEDLET 
POP HOSTA.

FÖRKYL
NING.

VmCKNING.
SAR.

SKAVSAR. han år så ådel och bögsinnad allde- 
t AM RYGG. le* som din far. med vilken han ock 

ETC. ■

då PILLS Mrs. Murray Hough. W iarton. Ont. skriver:
“Jag hade excem i 12 ira tid. Gång efter annan bröt det 

ut och spred sig över hela kroppen. Jag försökte alla möjli
ga medel men utan resultat. En vår bröt det ut och inga 

~ — medel hjälpte, e.i ens den
salva som doktorn gav mig. 
Till sist försökte jag Dr. 
Chase'» Ointment och detta 
lakte exceman på en kort 
tid. Detta ar nu över ett 
år sedan och jag har ej vi
dare besvärats av åkom
man."

Dr. Chase’» Ointment.
60 cts. per ask hos alla handlar* eller Edmaneon. Bates A Co- Ltd„ 

Toronto.

ock djur.
re» TT*

Vid deasa ord nv grevinnan blev o 
Mariana kinder rita som liljans blad 
och ofrivilligt grep hon efter närma 
•te stöd för att ej falla till golvet 

i Forts >

pä mina ridturer
Det hlår nog råd för det* mitt 

bar», blott Paul kommer hem Vad 
ag längtat efter den kåre gossen' 

Ira måste tycka om honom, Marian— *v JeA
Lysning. — Jaså, du ska" gifta dig. 

Johan?
— Jo. dom ba för mej i kyrkan 

t >r sista gången i söndags

Huvudvärk, ryggvärk, svårigheter vid 
urinkastningen eller andra farliga 
aymptomer sv njurlidande kunna

I
•4 åger en fonroderlig likhet 
lar vål betraktat din far* blid. s-xn snabbt avlagsnas nm Gin Pill* snvan- 
intager förut a platsen i tavelgalleriet, da* regelbundet, »u cents per ask bos

' alla druggister och medecinhandlare.
Få det åkts 

PRIS
ISe »v.reiit. Marina'

— Ack ja. svarade den unga flic
kan. och henr-ew djupa, reckra ögon 

Hans

NATIONAL ORUG A CHEMICAL 
COMPANY OF C AN ADA. Limited. 
TORONTO.fingo ett *våriniftkt uttryck 

ädla drag. »å fulla ar kraft och mod. 
ha djupt fäst stg I mitt minne fast
-w aldrt* nrv d-m ansat ats på do- -th all åren1 aldrig kunnat breda »in

S4a mie min r eta tar ‘ ;,r del- t.elände halaam örer de »ridande tå f-ltt lorkira hurud
ren i henne» ajål Den appraiande — Det är omöjligt, men detta namn

CANADA.

DEN VISSNADE 
ROSEN Ljudvågor

1 ken
•'

Ja. Marian, så likt att då man står dotterns -enhet kunde ej ersätta det ar mig dock bekant och jag ar såker. 
framför tavlan •• »re man frestad an- hjärta -mm döden »luir t “in kalla att den darv jae ^sammanträffar m^d 
. ltra att der. kåmpallka 9 • -tälten ha- famn. och det vrir v U därför, -om Ma len. som bar det, skall cåtan bliva 

i d- liv o<h vlUt-t ogorblifk h^lst rian ra ed etf så f irund^rligt lugn såg I löst. sade hon 
‘ >or- fård-g att stiga ned ur ramen, -in moder stiga ned i de g grav. mot |

-å livs levand- hir man Philip Gyl- vilken hon så la - ge trånande blickar komma att sammanträffa med rovare- 
j..ntön framför -ig Portra”*-: är må- Men oaktat h* rraes sorg var lugn. ; anföraren?
!.it »v e» -t*»r k i- «*når kor f • g re- saknade hon det moderliga hjärtat. Ja* icke blott t ror. u*an jag ;ir sä 

giftermål m*»d din mor Han var <*ch hon kände att det rar ett toto- I ker därom, svarade Mariar. Jag har 
rum i hennes Ih som av intet kur.de ju sagt. a*t jag redan se*t honom

Ah. det var sannt, du skulle ju

>ooELLER
Kring Farmhemmeti Härd BEHö VE R NIHJ ÄLP ?* RÖVAREANFÖRAREN 

I HOLAVEDEN Har ni försökt >keppa ed ra ägg. fja 

derfä och smör till oss? Vi kunna ge 

er verklig betjäning.

Från Sverige. Norge och Danmark ankomma nu snart nykomlingar. 
Dessa äro de mest önskvärda medborgare i detta land För att de vid 
ankomsten omedelbart skola erhålla arbete, äro vl villiga att Iven detta 
år mottaga orders för hjälp.

De flesta äro lämpade för farmarbete, men yrkesmän såsom snic
kare, målare, elektriker etc., önska även arbete

Insänd Eder order NU. Uppgiv betalning och andra villkor samt 
alla övriga upplysningar. Om Ni så gör, är det lättare att finna den 
bäst passande för Ert arbete.

Skandinavisk hjälp är den mest eftersökta.
LANDETS VALSTAND ÖKAS MED VARJE NY SETTLARE 
Insänd ansökningar till

— Du tror då. att du yerkligen skall
S\ ENSKT ORIGINAL

%
(Forts fr för»* nr» CoOperaliveSaskolckewart

Creomeries Limited
WINNIPEC

helt ung me?: r«-dan då en stor krl-
«> b konungr-!* gunstling, dock fyllas Hon känd»- tur en-ara och

på hove*. ' ergiven bland sina släktingar, vil- b^ratta mig ditt äventyr från din lån- 
voro så frammande ga promenad

Ja. under loppet av sommaren 
h tippa* jag att få omfamna min son *ar**
M» it- nu. Martin och låt o.» »**o <' honom inte ofta

döt i- mvckPt han» lid »ar »tändlgt up»tag<-r, « h ka for l*n».
• •ankrn "tldrr han |*vd* uteslutande for sm maka Hon had» gärna velat »luta »t* Intill j 

allt for lånat från »i„l o.-h »f. lilla dotter, »tlkn ban om* il- - tant m-.l -lott.-rli* 6mhet men
-kun. icke Mrrån» m„ -kade J, du kan-ln,e hava något ver något hos grevinnan

„m den fOrskråckllge rnraranf6rar.il tnlnne av din fa- Marlan ty dn ra-
kom fram ur någon av de»,a1 har- di ha, begav ,1g ut 1 krl- ...Ja holl Marton, h)ar,a av agsna*

„ ,rka tel, d-,-'ra. till hälften Igen- i get; men tog ginmmer aldrig arakeds- Lange *»« den unga flickan tor
| »lunden, di din moder nSatan van- -lucsen 1 mitten av det förflutna

!,< r, förtvivlan lår mer; så småningom tr&dde lagt-ns
Jag -to-1 \ id händelser åtor fram. men tanken j den'*

! henne» »Ida med min »on till vilken dröjde dock helt flyktigt vid det »om - Jag är övertygad diron, »varade j
Du tyr veta. gréflnrian hade sagt. Paul hade hon Martan och såg drömmande ned fram

MANITOBA

uWWuWuå-. rv.ioda till »lotte» 
of »rsikrigt att I

IL-n vur lekt- så läng. ehuru den
sträckte sig utom parkens råmärk#*. | 
och det var på allmänna landsvägen j 

ljug stod. då han sprängde förbi mig 1 
på den vackraste och eldigaste fåle-i 
jag någonsin sett.

— Oeh du tror. att ryttaren verk-1 
ligen var rövarear foraren i Holave- j

SVENSKA CANADA-TlbNlNGEN.aviåg»? a sig

325 Logan A ve.» ^Winmpeg, Man.

vu*na gångar
M i ./ - ;v -.»re utvisad» ingslun- ! mäktig *v^ “orr 

da någon fm k tan. då hon med leet. vid din faders br-.<t 
de blick lade handen I* sin tants arm j

’ t'lU,g,M»r*”"m P*rk" ' ' ' varton, at? din far aldrig gjord, »k,11- iltlrlg »ef. >1, rad bekymrade det för sig
... »lottet» grlnlnnd m.llan Paul och »in egen dotter l.ent.e om han besatt någon högre -- Romantiska idéer min rin. sade 

M.-n å varton »ig ********* * x, , - d|. , ,,, h,.,. ,onm aT inl-lllgens eller ej’ Att han var den mis» Molly och lade »In lilla »alfor-
" "'»r ">mU ^ o -In ko,in rot. ket kar det kom -ml- manlige ättlingen av familjen made band på Marton, arm Bry Icke
drog ha .m arm från grevinnan och ^(Gyllenton. frågade hon Itka lite, ef.: längre din hjärna med af .anka på j

Aldrig hkulle hon komma att ' mv-areanföraren Vilde, utan gör som

w En säker plats för dina pengar.
VI ha varit etablerade 1 58 år och under denna tid ha vl byggt upp 

en sund bankaffär med 345 egna avdelningar 1 Canada från kust till 
kust.

Om du ej har ett eparbankskonto så kan du ej göra klokare än att 
placera dina penningar i vår närmaste avdelning. Det är där närbelst 
du önskar det.

. Vl efbjuda er en fullt up-to-date oqh duglig hankbetjäning.
Små deposKioner äro lika välkomna och behandfäs på »amma om

sorgsfulla satt som »torre depositioner. *
Vi inbjuda er att avlägga ett besök

Ef£ i
■

/' ' v ■
fruktade tillhåll. il-7!Paul var den . »iste »erde någon son . . , , . .

- la* *1 '-'I ' -la; ’»* vlU h«ppa». att
familjen» hopt Dm fa- tala-1- of,., f tr Marian fick han garna för all j han lika litet skall besvära oas I våra
rn,.,j mig om min son, och 'len blick framtill stanna, dar han var. om det dr-mmar »om 1 rerklieheten
varmed han betraktad- n tolka behagade honom och vad ridturerna! Med dessa on! tryckte der, unga
de tydligt den nB»kan han nedan del-: angick, så försakade hon dem villigt. | engelskan »Ina lappar lätt mot Ma
itat mig »-.til -in h-eta mh sista har .ller ock kunde hon ju lika bra ridå rians kind och »virade bort

Den unga arvtagerskan satt länge 
vid »Ut öppnade fönster och blickade 

Mar an tankie icke .a mycket över drömmande ut I den ljusa sommar
natten. där allt var så lugnt och »111-

v>: "t-ta fråf. ri»var«na»
vilda skog.n, *ad<* hon med en 

Här ar »å
vårt nårmaetc avdelningskon

tor ~ vår bankföreatåndare och personal »kola med nöje »tå till tjänst 
med råd och upplysningar.

b-vy»kalkaktlgt lw*nd** min 
friiåki <m h »kont 1 trädens skugga: 
ern ni har något däremot, min go- 

' »nt. »å låt of» vila hår på den

-
AVDELNINGAR A

Logan A Sherbrook, 
Oeborne A Corydon A ve. 
Maln A Landsdowne.

Selkirk A Salter 
Main A Mountaln 
West Klldonan, 1815 Maln St.SKANDINAVERda önskan, »om forblivit en ut ensam med Molly, det vore säkert 

mellan din far h mig j ' fara därvid.
i livet, en 
f-nr^ighet

sig Jag forrådde den aldrig f r -ii? mor
ehuru jag år såker att hon med ivei det kommande, ty stundens intryck
skulle hava omfattat sin dode make* gav hennn nog att tänka på. och hon la. att Icke uns bladen 1 den gamla. 
.llttt ,.r gladde »ig åt allt det stora och skö- j kastanjen rördes av någon vindfläkt

l»e» var orätt, min tan t att for na. nature hade att bjuda på i det j Det var en natt. ljuv och poetisk som 
min moder dolja mi-, faders sista -in land. hon med ungdomens hela svär-, skaldens drömmar, långt ifrån ägnad

att framkalla unken på scener ur ett , 
vilt rovareliv, vilka dock i denna 
stund upptogo Marians själ. där hon 
satt och lyssnade.

Natten förflöt lugnt liksom mången 
följande, och grevinnan började att - 
i likhet med sin man anse ryktet om 

Hon återtog

mjuks gräsmattan
Och utan au invänta, grevinnans 

bifall kastade den unga flickan 
ned und«*r en vacker hänghjork och 
s?rarkt»* helt makligt ut »In fina ge- 

i ijt I det mjuka, doftande gräset 
En mork sky. drog över grevinnan 

Gyllenton» panna, och hon hade »vårt 
af t dölja det missnöje, som MsriRiH 
självsvåld framkallade; men hon må 
s... kväva sin ovilja. ,ly hon var ju 
den riktiga arvtagerskan, »om måste

för sonen och det var därför ' »<>m h°n kunnat-.. - - r.' s r rjzzsrzrc:"f*s..... »
,Ät-ä- «—,««j , ;;xrs* *... .. -, s-jvts 5

“ y”|”«"”oro låt“w',! Och ja*, skall Inte heller ja* få I mes, besynnerliga, var att hon i ke
,,k ar vikt att !-lel av min Me t» »l«a vilj;, ’ fråga- kund* frigöra sig från den for,- all

tants ingen, au ryttaren, som på land,vä- 
I gen red forbi och hälsade hentv. m»- 

n&gon gemenskap med Holävt lens

och 8 andra avdelningskontor t Winnlpeg.
sänd efter vår bekanta arbetsklocka 

I garanterad nickel boett:
HUVUDKONTOR:

Union Bank of Canada Maln A William 
WINNIPEG.“ALGOMA”

tor meri älskade.
I Marian hade först av grevinnan 
fått höra om det rövarband, som i

det skull*1 hava varit en $ 7.50 
10.00 
15.00

' 7 juveler .....
15 juveler
17 Juveler ....

I garanterad guld boett:
7 juveler 

15 juveler 
17 juveler ...

tröst for henne att uppfylla den. sa j 
de Marian meri en förebrående blick

Om det hade runt en önskar: Holaveden hade sitt tillhåll; hon fäs
uppfylla så had*- te dock icke mycken vikt vid sin tants

$15.00
20.00
25.00roverterna överdrivet 

sitt förra väsende och började att 
uteslutande sysselsätta sig med sina 
enskilda angelägenheter.

Ivrigt1 hade hon förgåve&_vantat P&. j 
att Marian skulle upptaga det sam- 

rört sig kring hennes far. I 
flickan icke tycktes i

K1RK & CO.Marian.
gå upp i tv* har en 
v.!a me<1 dl* om. »ade hon

\, i uppskjut det Ull -n annan ansikte
in* »et Icgenltn* »om är | Jo. Marian. ,ti« som det ar dm

'.llvarsamma meddelan-1 l>Ukt a,t uppfylla den. men nder. ar t .vare
I ännu Inte inne Tank emellen i,l på! Det oaktat hade hon i hans peison
df,. fad-r och *"k att likna ho- I Icke funnit något, som'tydd- pä ml«s-

, , ,m l hoea.oeh Mia handlingar, och 1 tiådarer Hana sätt och hållning «o- 
mm, har du el amu ru,it ditt hjärta u der denna -travan ro ju så nobla, och att han bar. vapen 

’ w i , , i att likna honom blir full, av lanetaji , I sin gördel var icke någtvt ovanligt
v k n i m“n *.dä tant och de, i af utforska -ad han menade livet., på 'len tiden. Det föreföll Marian ni-

r.i» ri.mn »„m ia* fflr-' -å kom till mi* -ch ja* -kall ej -tan löjligt, att hon kunde tanka sig

«•»-= ' äT,« «-d:. ä^: ighåUa Mern, »,.,a on.kan i „ve, v Men en tuUändad g-uti-mans
mm «L «t j ^ ,m(.kan„ tmrt ,usa „r,kt . h »kick.

i lo< kar.. som-glMlh nvd i»å den unga
: flickan» panna, och kysste h,-r.Dc mwi kund#* vara. så var den unga flickan 

skulle vara moderlig, övertygad om. att hon aldrig skulle

- * de Marian och såg upp l sjn Skandinavisk Juvelare och 
urmakare.tal. som

och då den unga
:

rat. tog grevinnan henne en dag med 
sig upp i tavelgalleriet och påminte 
henne om att hon hade rätt att få del | 
av sin faders sista önskan

— Jag har Icke glömt det, sade | 
Marian öch fäste sina vemodsfulla j 
blickar på tavlan, vilken i kropp* 
storlek framställde bilden av hennes 
livs upphov, sådan han var. d& han 
stod färdig att gå ut i'kriget, 
har icke glömt det. men d^_tant sä 
tydligt lät mig förstå, att min faders 
sista önskan var av en stor och bety 
delsefull beskaffenhet, har jag trott 
mig ännu vara alltför ung for att få

gång. tant.
trålticafe an 
den undi-r de sköna sommardagarna. | 
och jag »Iskar att njuta och — dröm

PORT ARTHUR, ONT.
Sänd edra ur för reparation till 

Vi garantera pålitligt arbete 
och billiga priier. Låt Edra pangar stanna i Canada — läs Svenska Canada 

Tidningen.

“Ekiperade Farmar”
ja* ny». Men v.-m den mörke ryttaren an

Min Gud. harti. tå du talar'
',r'tl*k m^mrUtodL hon m. n had- Marta - tankar varit n n- j kenna cl-mma de svarta, blixtrande 

r » ••* -n ■” ; ' y dre upptama. skulle hon no* hava gon. hon »ett blicka iram under den
“wVik «, henne, "rd hade1 mirk, a,t omhete,. var konstlad Nu ijnp, '-d,ryckta hatten.

- "" -' rhr^ o sssr... ,vrr M„r £
S„n, i »Ina ha-ia år hade måst lämna < parken vidtog grevinnan Gyllenton

- a försiktighetsmått uppe på alo, 
,et for den kommande natten i hän-

Grovt-nan

del av den.
— Visserligen är du ännu mycket 

Marian. men jag har trott mig '
Vi äga 120,000 aeres i Township femtio (50) till femtiosju (57) uti Ranges 
fyra (4) till tretton (13) väster om fjärde meredianen, beläget norr om 
Vermillion, Alberta, vilket erbjudes för-första gängen till agrikulturella 
settlare pa femton (15) års betalningsplan utan någon ned betalning. 
VIDARE vilja vi DOLLAR för DOLLAR avancera till individuella settlare 
samL, TVÅ DOLLARS till EN DOLLAR till grupper av tre settlare för 
inköp av hästar, kor, svin, får, fjäderfä och maskineri.
DESSA LANDOMRÅDEN UTVALDES ÅRATAL TILLBAKA och de 
erbjuda ett utmärkt tillfälle för sparsamma farmare (blandad farmning) 
till det pris. vi kvotera och vi äro villiga att understödja vårt omdöme med 
ett förskott för ekipering. Om ni eller er vän önskar en av dessa farmar, 
fyll i följande förfrågningsblankett och sänd den till oss,
--------------------------- FÖRFRÅGNINGSBLANKETT-----------------------------

ritish Dominions Land Settlement Corporation Limited
364 Main St.. WINNIPEG eller VERMILLION, ALBERTA.

Jag är intresserad i er land settlement plan och Önskar ni ville sända mig karta samt 

allmänna upplysningar rörande ert land.

Jag är född i.....

henne» tant
Jag tror verkligen att d*t var

Men **n hos dig finna en för dina år icke van 
lig grad av förstånd, och det är ju 
helt naturligt, att något av det snille, j 

utmärkte din far. och som i så 
hög grad fäste h m:t Gustaf III vid | 
honom, även skulle gå i arv till dot- ;

Jag vill hoppas att du på dir. 
lott fått Icke blott hans goda huvud, 
utan också hans ädla. varma hjärta 

Med dessa ord vände grevinnan si- i 
na fuktiga ogon mot der. krigiska g"

älskad maka och sitt barn for atthan forlf- r len unga flickan 
jag försäkrar, att han ej såg det min- 
«; \ farlig ut. jag fann honom outsåg

Han te<1 tlen »ack grevinnan» onl
öch har.F att det var denna, som mottagit fa-

d**rn» förtroend- och .hon undrade j .-»om han sade sin grevinna, taga kän- 
,diskan kunde innebära. : edom om. huruvida ryktet agde r;å 

Uke delgavs makan, *'on grund, men skulle återkomma in

Hon hade inte fattat betydelsen av delse att rövarna amnade ett anfall 
Hon tänkte blott på. i på Thnrsholm.ligt Intressant 

raste fåle jag någonslq sett 
sätt utt ha!*a var d« fulländade

Graven hade rest bort för att, så

vad dennant Inmannen».
Jag eftersom den fsDu talar i gåtor. Marian 

vill förmoda »tt du ej varit så ofor
avlägsna (lig >å lång- från nian* 

sil.ittf ? aJt du varit utsatt for någon

dock ståid hon >m ~å mycket nar naq aftonen.
Emellertid hade grevinnan ej ro attän kusinens hustru eller var

det möjligt, att han hade undvrskat invänta sin mans hemkomst Det vo-
,.t, sin".»gv:i n,Akll ti» ,ien grad att re l.a-rr, att förekomma äa att före- i stålten. som från duken blickade ned
han fruktat hos henne möta motstånd k ramas, menade hon och uppmanade : på dem.
f, ,r >in Ar, skans uppfyll and* " 'lottets talrika tjänstepersonal att ic- i Marian sto»! tys: vid s.n tants sida. |

jvua i tagand»- ur v ke garna ke f rsumma något för säkerhetens' och h-la henr.es själ tycktes koncen-1
yggande. och själv var bon rast- j trerad I de blickar varmed hon såg

upp ull sin faders bil»!
Hon skulle säkert Icke kunnat hava

\h jag bär • J den ringaste fru k 
tan inom mig. men jag kan ej sjålv

hur ja* kom ut på lands . .
»krw.brvnet Ja* m,.jll*t. ty hrnnc» mcler. Inre had-

i», verkliien m 11,1,1 varit »om -n upp»la*t-n bok ! s t sin v-rkgamhc
fö-rir '»* han må»te bara kant »in un*a makas Molly T««cl lo* it grevinnans

,,b f, -»titt. att hans inskan oro. f.-r henne var allt en saga. o< h (..gnnt honom en större b-un-trar: och 
skulle bliva hec -s Marian var i» Ix-fåstalngsitgärder. hon å,*g. to-1 en varmare kärlek om han fått leva 

-rtyrati att d»r. s rjande ankan ref liv henne rent av narraktiga Hon för att omhulda hennes barndom och
-■■uU- hava «ok t a t, nppfyito sin ,1 de sade ock»å detta till Marian »ena re u nedom, an hon nu gjorde, då endast
: k-s . sta o--ka- ifl -.- :• di de båda flickorna be- ,-ainnei från de spada åren kringsvä-

Ja* tamnar dt* ne åt dig själv fun: ■ »ig ensamma på sina rum. men ' t ade hans ädla hjälteära* 
äterto* grevinnan o h jag hoppas. 1 till sin förvåning fann hon Marian 1 — O. del år något »fort att så kun- 

kan vara lugn ff-r dig mitt v ara allvarsam, var det väl mojligt. -.a minnas och länka på sin far. vis
korn Ihåg. au en fara hotar a- axen hon delade den furskräckel- kade hon »akta till sig själv

»e f >r rövarens i Holavedeu. som råd-

därborta vW
hade ingen aning <»m 
avlägsna! mig »å lånet 
fi« k s» en rvttare spränga fram

lika hastigt
fullt 'ärtje

galopp «K*h f«*r-tvinna
n.im han uppenbara» sig

Och han hålsade på dig1 l »an-
MArtan *ltn uppfostran har va

rit mycket fri' Jag vill hoppa», au 
\ tiken du talar, ej jag har haft....den person, om 

var någon Äventyrar* Plats och rikeatt jag
barn, —Marian. år

flbka så vid varje »teg utom »lottet* områrt*» 
Marian log och *åg efter sin tant. 

M»m långsamt avlägsnade sig under

men hos;V värld;
Inte brukligt, att en ung 

r ensam företager promenader och

— Ja. Marian, -fortfor gre%-innan. 
j som inom »ig Jublade över att finna 

Det »er ut. Marian. som om du detta känslodjup hos den unga flic- 
skuggrika 1,.vvalven. c<kså blivit uppskrämd av ryktet, sa- Van. Så<jan du ser honom där på du-

\ hors i k» längre såg deu ‘de hon tned ett leende ken. stod han en gång levande mitt i
Jas kan icke kalla del »kram- kretsen av sin familj vilkens alla 

Jag hyser in- medlemmar vördade och älskade ho 
Sådan du ser honom, var han

erfarenhet i »»1 »tat 
Provin*de \ slottet och dess omnejd "

J och är nu anställd hos (sysselsat medför obehaget av att kvMU' vid
beröring med tvetydiga p^nso 

ju noga komma, ihåg Men
! «cä ges?slt«n och1 allt blev tys? om
kring henne «/ »nk hon åtér n**d i se; arade Marian.
crå^et öch lutad* sitt blonda huvud gen fruktan for röcarena, om jag an: nom

: ke kan betvivla tillvaroa av dem. också då han i avskedets stund bad
m du gor, men jag känn*-r en be- mig verka för uppfyllandet av det.

-> nneriig ro inom mig »edan mm. han så livligt nskad*- Sag Marian.
promenad i parken i dag. skulle du kunna m««ta hans blick och

öch jag kan ej slå bort den tanken, i kalla dig hans dotter, ifall du vägra-
r au jag verkligen sett den berykta de ..att uppfylla hans sista vilja?

Nej. tant. jae skulle då anse mig 
— .Wrklifer»' Vj det* må jag saga '-ovärdig lyckan a*t vara hans dotter.

utbrast der: »varadewlen unga flickan med livlig-

•• barnr-dock vill Jag ej klandra 
»v -la ar j*å visst satt främmande

i-
,illfllle hår på det mo* . hängjbJörkens stam. medar, hlic-

Jag är år gammal min familj består ar
Gift eller ogift

gossar, ålder flickor ålder
•v alltid drömmande- flög ut o ver j 

fin* 'Ar.,lgåagar s trick 
> tv-men.

Th''rsh<dni att finn i passa-' ' 
f r - n ur.y dan: # Livet här 

kanske vfta u&g att kännas

Förutsatt att landet är tillfredställande för mig (oss) 

på konto för ekipering samt frågar, vilken 

summa er korporation vill avancera mig (bas) och vilka betalningsvillkor.

kan jag (vi • "betala I
Ack. tånkte hon. under dessa sam 

a Un valv. vilka hu ■ a!va sig
Marian

,1 kommer h*>m. bhr dét nog
. n förunderlig mitt hurud. hava

för dig
de n.vareanfor&ren

i! t göra det glatt o*’h fre v 
'

Undertecknat
usla vid h ly * ixa makar a?' vid varan."- vara rysligt intressant

- - - 5AIlhet, unga engelskan: -AI r- nu har du verk- het.
ligen varkt mm nyfikönhet och må- —

du F>u »vår då infor de blickar, som 
mig varje detalj från din från bilden dir blicka ned på dig. du 

1 promenad, den jag garna ha - ■ -r Vid minnet av din far au lyda
d-tragtr -+. då—der ~Tarit BByesad 1 honom, oa dal an ► *fade- dtg

1
— Ja. min tant d*-f svår jag. intet

ni for .!* ra blev alltför Adressera alla korrespondens till:
„ X! t- f -

PILES British Dominions Land Settlement Corporation Limited,
364 Main St„ WINNIPEG eller VERMILLION, ALBERTA.

maKars'''iircTsV.''då 'pikfäift lållå d4-
bort.ifiis • ,enn«'. just : ett

å dera# 1? * ka var som Er äventyr sojn karske kar. hl? 
t ef»-, fullt, 6Tlnu*tw..,MACj*p.‘ aUxa»'e,> bff er anser jag för stort, då det gäl 

lag kan ej hjälpa d*t. men i»r" ätt uppfylla en plikt mot en ål- 
u -sa -å mycket omtalade rövare ha skad fader, svarade Marian

att «
st vid heneus moder* bjårta

SVENSKA C AN ADA-TTDXTNGE N, WINNIPEG. MANITOBA. TORSDAGEN DEN 21 MAJ 1S25. 7
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Skall Ni Resa Till Skandinavien?
Upplysning önska» om det är någon skandinavisk familj eller frun

timmer som ämnar resa till Skandinavien kommande höst
Förhållandet,är, att en dan.sk. vilkens hustru nyligen avled, önskar 

sanda sina tvenne små barn N1-, år och 8 månader gamla i hem till 
Danmark, ty de hava Inga som helst slägtniugar här. Om därför nå
gon som reser över. vore villig att ip ed t a ga och hjälpa dem under resan, 
allt mot ersättning, torde de godhetsfullt meddela sig med

P. M. DAHLS S S AGENCY.
325 LOGAN AVE . WINNIPEG. MAN
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